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ОСОБЛИВОСТІ КОМУНІКАТИВНОЇ МЕТОДИКИ ВИВЧЕННЯ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ У ЗВО 

Формування комунікативних компетенцій є актуальною проблемою, вирішення якої є важливим як для кожної конкретної людини, так і для суспільства в цілому. Суспільство не може існувати без спілкування. Саме в сфері комунікації людина втілює свої професійні та особисті плани, ідеі та задуми. Тут вона отримує підтвердження свого існування, підтримку і співчуття, допомогу в реалізації життєвих планів і потреб. Тому комунікативні вміння і навички - це ключ як до успішної діяльності суб’єкта, так і до успішного життя у цілому.
На жаль, практика показує, що далеко не всі випускники не тільки середньої школи, а й студенти молодших курсів ЗВО, не вміють чітко і логічно викладати свої думки, композиційно оформляти свою промову, адекватно сприймати і аналізувати чуже висловлювання. Ситуація значно погіршується коли мова йде про спілкування іноземною мовою студентів немовних спеціальностей у контексті живого спілкування під час занять. Ось чому основним завданням підготовки молоді до успішного функціонування поза стінами ЗВО є навчання спілкуванню в усній і письмовій формі, рідною та іноземними мовами. Результатом освіти сьогодні повинні бути не просто знання, вміння і навички, а щось більше. Це виховання і розвиток вільної, освіченої, творчої особистості, здатної жити в сучасному світі, готової до саморозвитку як у своїх власних інтересах, так і в інтересах суспільства.
Комунікативна компетентність розглядається в освітньому процесі не тільки як умова сьогоднішньої ефективності і благополуччя студента, а й як ресурс ефективності і благополуччя його майбутнього дорослого життя. Вона охоплює: говоріння, читання, слухання, листування, розуміння інформації, тощо [1, c. 3-8].
Не секрет, що 60- 70% навчального часу заняття з іноземної мови займає мова викладача. Це пов’язано з об’єктивними причинами: скороченням кількості годин, труднощами змісту програми, тощо. Але є причини, пов’язані з невмінням розумно розподіляти час заняття, правильно вибрати форми і методи, що сприяють розвитку навичок студентів. Все це вбиває мову студентів, призводить до пасивної і незацікавленої роботи останніх, провокує часом агресивну поведінку.
Для того щоб студенти могли навчитися спілкуватися в рамках заняття, їх потрібно вчити це робити саме на занятті з іноземної мови. Все це стає ще більш можливим, оскільки студенти молодших курсів (особливо першого) ще найбільш піддатливі до сприйняття нової інформації. Педагог, який поставив перед собою завдання розвитку комунікативних умінь студентів, повинен добре уявляти собі, які форми і методи формування і розвитку будуть більш ефективними на занятті. Головна особливість комунікативної методики вивчення іноземної мови є «занурення» в мовне середовище без використання рідної мови (мови-посередника). Цей спосіб трансформувався з часом, але найважливіші принципи і раніше збереглися. Серед них можна виділити:
1. Спілкування іноземною мовою з першого ж заняття. Навіть початківці з нульовим рівнем знань вже після першого заняття опановують певним набором нескладних фраз. Вважається, що це дозволяє не тільки відразу звикнути до звучання мови, а й попередить появу мовного бар’єру.
2. Грамотна і побіжна мова. Щоб навчитися говорити одночасно правильно і вільно за допомогою традиційних методик, може піти чимало часу. Але комунікативний підхід компенсує цей недолік.
3. Сучасний практичний матеріал. Зміст сучасних підручників не тільки максимально корисний для використання в реальних умовах, але і вельми цікавий.
4. Дотримання трьох стадій навчання: «залучення», «вивчення» і «активація». Відповідно на першій стадії студент втягується в процес навчання, наприклад: бере участь у цікавій дискусії, обговорює ситуацію, тощо. На другій - передбачається вивчення граматичних аспектів і розширення словникового запасу. І на третій - студент закріплює пройдений матеріал, виконуючи різні вправи [2, c. 76-84].
Ще одна особливість комунікативного методу, завдяки якому він багато в чому отримав свою популярність, це мінімальна потреба заучувати правила, шаблонні діалоги і фрази. Все потрібне осягається студентом самостійно в процесі живого спілкування.
З явних переваг даної методики вивчення іноземних мов можна виділити такі [3, c. 24-29]:
· швидке подолання мовного бар’єру і відточування навичок спілкування, як з іншими студентами, так і з носіями мови;
· до кінця вивчення курсу студент не тільки добре говорить іноземною мовою, а й чудово сприймає мову інших;
· немає необхідності заучувати матеріал;
· [bookmark: _GoBack]ніякого зайвого навантаження, наприклад, у вигляді вступних занять і екскурсів в історію;
· у порівнянні з іншими підходами, навчання за цією методикою цікавіше і вимагає менше витрат часу.
Якщо ж говорити про недоліки комунікативної методики, то:
· деяким студентам ЗВО, особливо студентам немовних спеціальностей,  важко адаптуватися до занять, де практично не використовується рідна мова;
· якщо група велика, викладач не завжди встигає приділити достатню кількість уваги кожному студентові, що може негативно відбитися на ефективності навчання;
· у зв’язку з індивідуальними особливостями характеру не кожному під силу вільно (невимушено) висловлюватися навіть на рідній мові, не кажучи вже про іноземну;
· студенти можуть правильно говорити і будувати речення, але часто не знайомі з самими правилами (знають «як?», але не знають «чому?»).
Таким чином, можна зробити висновок, що в основу формування комунікативних компетенцій покладено саме прикладний аспект вивчення іноземної мови. Студент повністю занурюється у мовний процес, розвиваючи вміння підтримувати розмову, а також швидко і правильно викладати свої думки. Однак якщо у об’єкта навчання немає так званої «здібності до мов», то вибір методики вивчення іноземної мови краще переглянути і обрати таку, яка передбачає заучування інформації.
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